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TARPTAUTINIS BIBLIOTEKŲ BENDRADARBIAVIMAS 

ELENA MACEVICIOTE 

Dabartiniu metu vis didesnę reikšmę 
Įgauna tarptautinis ekonomikos, .moks· 
lo.ir kultūros sričių bendradarbiavimas. 
V. I. Leninas nurodo dvi nacijų vysty· 
mąsi tendencijas. "Pirmoji: nacionali· 
nio gyvenimo ir nacionalinių judėjimų 
atbudimas, kova prieš bet kurią nacio· 
nalinę priespaudą ir nacionalinių valso 
tybių susikūrimas. Antroji: įvairiausių 
santykių tarp nacijų išsivystymas ir 
padažnėjimas, nacionalinių pertvarų 
laužymas, kapitalo, ekonominio gyveni­
mo aplamai, politikos, mokslo ir t. t. 
internacionalinės vienybės susidary­
mas" J. Tiek, kiek šis teiginys liečia 
žmonijos \ku!tūros vystymąsi, tiek jis 
gali būti taikomas ir bibliotekų darbo 
raidai. ' 

Siame straipsnyje norėčiau nušviesti 
tarptautinio bibliotekų bendradarbiavi­
mo periodizaciją, nurodyti pagrindines 
bendradarbiavimo sritis ir kryptis, pa­
teikti kai kuriuos bendradarbiavimo 
pavyzdŽ'ius. Kol kas dar nėra vienin­
gai priimto termino "tarptautinis bib­
liotekų bendradarbiavimas" apibrėžimo. 
Todėl norėčiau panagrinėti skirtingas 
jo formuluotes. 
"Dabartinės lietuvių kalbos žodyne" 

žodis "tarptautinis" tur'i tris reikšmes: 

1. priimtas ar sutartas daugelio ar visų 
tauhl, 2. vykstantis tarp tautų, 3. bend­
ras daugeliui tautų 2.. Atsižvelgiant į 
šio žodžio reikšmes, reikėtų pabrėžti, 
kad tarptautinis bibliotekų bendradar­
biiavimas - tai bendra įvairių tautų 
veikla, siekiant spręsti bendras dauge­
liui tautų problemas ir priimti bendrus 
sprendimus. 

Kai kuriuose peržiūrėtuose bibliote­
kinių terminų žodynuose ir enciklope­
dijose neapibūdinta netgi bibliotekų 
bendradarbiavimo sąvoka 3. Siuose lei­
diniuose dažniausiai nurodomi atskirų 
tarptautinio bibliotekų bendradarbiavi­
mo šakų apibrėžimai (pvz.: 3a - Me>K­
nYHaponHaH 6H6nHoTeŲHaH CTaTHCTHKa, 
Me>KnYHaponHbIH a60HeMeHT, Me>Kny­
HaponHbIH KHHro06MeH, 3b - Interna­
tionale Austauschstellen - tarptauti­
niai mainai) arba bibliotekų bendra­
darbiavimo aspektai (pvz.: 3a - KO­
onepHpoBaHHe B 6J16nHOTel\HOM nene, 
KoOpnHHau.HH, 3c - cooperative catalo­
ging, coordinate indexing). Nepavyko 
rasti tarptautinio bibliotekų bendradar­
biavimo apibrėžimo nei vadovėliuose, 
nei leidiniuose apie šios srities tarptau­
tinj bendradarbiavimą 4, nei tarybjnių 
bibliotekininkų str-aipsniuose šia tema. 

I Leninas V. I. Raštai. T. 20. V., 1953, p. II. 
2 Dabartinės lietuvių kalbos žodynas.- II papildytas leidimas.- V.: Mintis, 1972. 
3 a - CJIOBapb 6H6JIHOTeąHblx repMHHoB: PeJl. O. C. Ųy6apbHH.- M.: KHHra, 1972. 

b - Lexicon des Bibliothekswesens: Band 1~2/VEB Bibliographisches Institut.­
Leipzig, 1974. 

c - Landau T. Encyclopedia of librarianship.- Third revised edition.- London, 1966. 
4 3-- BepeBKHHa A. B. Me}l(JlYHapOJlHOe COTpYJlHH4eCTBo B ·o6JIaCTH 6H6JIHOrpacpHH.-

M., 1971. . 
b - TaJIaJIaKHHa O. H. Me}l(JlYHapOJlHbJe 6H6JIHOTe4HO-6H6JIHOrpacpH4ecKHe opraHH3a­

LJ.HH.- M.: 1975. 
C - IJHxMaąeB A. r., MHxHeBHą K. n. POJIb Me}l(JlYHapOJlHblX oprjlHH3aLJ.HH B pa3BHTHII 

HaYąHoH HHcpopMaLJ.:lH.- M., 1966. 
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Tik O. f'. Boikova savo disertacijos 
autoreferate duoda termino "tarptauti­
nė bibliografija" apibrėžimą: "tai­
bendra tarptautinių organizacijų ir na­
cionalinių bibliografinių jsta"igų arba 
dviejų ir daugiau valstybių bibliografi­
nė veikla, vykdoma visuomenės inf9r­
mavimo apie spaudinius, išleistus Įvai­
riose šalyse Įvairiomis kalbomis, tiks­
Iu" 5. Sis apibrėžimas atspindi tik vie­
ną tarptautinio bibliotekų bendradar­
biavimo sritĮ - bibliotekų bibliografinę 
veiklą, keiNmąsi bibliografine informa­
cija. 

Lenkiškose enciklopedijose 6 duoda­
mas "bibliotekų bendradarbiavimo" 
(wsp6lpraca bibliotek) apibrėžimas: 
tai -- bendra planinga did~snio ar ma­
žesnio bibliotekų kiekio veikla biblio­
tekų fondų kauoimo, tvarkymo ir at­
skleidimo srityje, taip pat mokslinės 
informacijos srityje, mokslinio tyrimo 
ir mokomajame darbe, leidybinėje veik­
Ioje ir pan., siekiant ekonomiškai ir ra­
c'ionalia'j padidinti bibliotekų paslaugų 
efektyvumą" Nurodoma, kad "bibliote­
kų bendradarbiavimas gali būti vieti­
nis, rajoninis, šalies ir tarptautinis. " 
Panašų bibliotekų bendradarbiavimo 
apibrėžimą duoda ir L. H. Harodo bib­
Hotekinių terminų glosarijus 7. Nuo pir­
mojo jis skiriasi tuo, kad jame akcen­
tuoj arnas vietinis bibliotekų bendradar­
biavimas (cooperation, local). Kadal'!gi 
tarptautinĮ bibliotekų bendradarbiavimą 
vykdo ne vien bibliotekos, bet ir tarp­
tautinės organ'izacijos, vyriausybės ir 

atskiri asmenys, šis bibliotekų bendra­
darbiavimo apibrėžimas yra per. siau­
ras. 

P. Hovardas-Viljamsas duoda tokĮ 
tarptautinio bibliotekų bendradarbiavi­
mo apibrėžimą: "tai - bendra bibliote­
kų veikla viso pasaulio bibliotekininkų 
labui" 8. Sis labai miglotas apibrėžimas 
dvelkia labdarybe. Nusakomas bendra­
darbiavimo tikslas neatspindi realios 
padėties, nes bibliotekų darbas, biblio­
grafinė ir informacinė veikla, tuo pačiu 
ir bet koks bendradarbiavimas šiose sri­
tyse vyksta ne bibliotekininkų labui, o 
pirmiausia siekiant patenkinti visuome­
nės poreikius. 

1974 m. D. Britanijos bibliotekininkų 
asociacijos Tarptautinės ir lyginamo­
sios bibliotekininkystės grupė priėmė 
J. S. Parkerio pasiūlytą tarptautinio 
bibliotekų bendradarbiavimo apibrėži­
mą: "tai - veikla, vykdoma bet kurioj 
pasaulio daly vyriausybinių . ar nevy­
riausybinių Įstaigų, organizacijų, asme­
mĮ grupių ar atskirų asmenų tarp dvie­
jų ir daugiau šalių, siekiant paremti, 
vystyti, kurti ir vertinti bibliotekinĮ-in­
formacinĮ ir jam giminingą aptarnavi­
mą, bibliotekų darbą ir bibliotekininkų 
profesij ą apskritai" 9. Sis apibrėžimas 
Įtrauktas Į grupės išleistą žinyną 
(lCLG Handbook). Tai išsamiausias 
ir, mano manymu, priimtiniausias api­
brėžimas. Tačiau jame neatsispindi ob­
jektyvus tarptautinio bibliotekų bend­
dradarbiavimo pobūdis. Patikslinus 
J. S. Parkerio apibrėžimą, jis skambė-

5 50HKOBa O. cli. Pa3BHTHe Me)l{,lly"ap0,llHOrO 6H6JIHOrpa<j!HąeCKoro COTpY,llHHąeCTBa 
B paMKax lOHECKO (I1CTOPHJI, COBpeMeHHoe COCTOJlHHe,. nepcneKTHBbI): ABTOpe<jlepaT ... -
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M., 1980. c. 8. ' 
6a - Encyklopedia wsp6lczesnego bibliolekarslwa polskiego.- Wroclaw: Ossolineum. 

1976. 
b - Encyklopėdia o ksiąžce.- Wroclaw: Ossolineum, 1967 

7 Harrod L. H. The librarians glossary of lerms used in librarianship, documen­
talion and the book crafts and reference book.- 4th revised ed.- London, 1977. 

8 rOBap,ll-BHJlbJlMC M. Me)l{,llYHap0,llHoe KconepHpoBaHHe 6H6JIHOTeK.- DIOJIJIeTeHb 
lOHECKO ,llJIH 6H6JIHOTeK, 1972, XXVI, Ho. 2, c. 70. 

9 Parker J. S. International librarianship; a reconaissance.- Journay 01 1.ibrarian­
ship, 1974, 6, p. 221. 



tų maždaug taip: tarptautinis bibliote­
kų bendradarbiavimas - tai objektyvių 
visuomenės, mokslo, švietimo ir kultū­
ros procesų skatinama veikla, vykdoma 
bet kurios pasaulio šalies vyriausybinių 
ar nevyriausybinių Įstaigų, organizaci­
jų, asmenų grupių ar atskirų asmenų 
tarp dviejų ar daugiau šalių, siekiant 
paremti, kurti, vystyti ir vertinti biblio­
tekinĮ ir informacinĮ visuomenės aptar­
navimą· 

Kurio nors mokslo, kultūros, techno­
logijos istorija prasideda nuo pirmųjų 
tos srities dokumentų pasirodymo. Pir­
masis pranešimas apie 1853 m. Ameri­
kos bibliotekininkų ir leidėjų organi­
zuotą konferenciją, kurioje dalyvavo 
užsienio bibliotekininkai, aptarę prob­
lemas, liečiančias daugelį šalių (tarp­
tautinius oficialių leid!inių mainus, 
spausdintus knygų katalogus), pasiro­
dė 1854 m. amerikiečių leidėjo C. Nor­
tono žurnale .. Literary and Educational 
Register for 1854" 10. Taigi oficialiai 
tarptautinio bibliotekų bendradarbiavi­
mo istorijai jau daugiau negu 100 
metų. 
Tarybinė specialistė O. F. Boikova 

skiria tris pagrindinius tarptautinio 
bendradarbiavimo vystymosi etapus II: 

1. XIX a. antroji pusė - I Pasauli­
nio karo pradžia. Siuo laikotarpiu at­
siranda prielaidos tarptautiniams ry­
šiams tarp bibliotekų atsirasti. Kapi­
talizmo vystymasis yra susijęs su ga­
mybos priemonių progresu, tuo pačiu 
su mokslo ir technikos vystymusi. XIX 
amžiaus viduryje, sparčiai augant 
spaudos produkcij ai, o ypač mokslinei 
literatūrai, aiškiai suprantama žinių 

paieškos problema, kurią banĮ:ioma 
spręsti bibliografijos pagalba. Kaip to­
kių pastangų pavyzdĮ galima paminėti 
Londono Karališkosios draugijos suda­
rytą mokslinių straipsnių katalogą 
.. Catalogue of scientific papers" 12, ku­
riame atspindėta XIX a. pasaulio moks­
linė literatūra. JĮ sudarant bendradar­
biavo 35 šalys. Pirmajame Tarptauti­
niame bibliotekininkų kongrese (Lon­
donas, 1877) daugiausia buvo spren­
dž.iamos katalog~vimo, aprašo, katalo­
gų organizavimo problemos. 1895 m. 
belgų juristai P. Otle ir A. Lafontenas 
sušaukė Briuselyje tarptautinę biblio­
grafų konferenciją, kuri įkūrė Tarptau­
tinį bibliografijos institutą. Pagrindi­
nis šio instituto uždavinys buvo suda­
ryti .. Pasaulinį bibliografijos repertua­
rą" Siam laikotarp!iui būdingi 
tarptautiniai bibl10tekininkų ir biblio­
grafų susitikimai, tarptautinių biblio­
grafijų leidimas. Pagrindinius šio laiko­
tarpio tarptautinio bibliotekų bendra­
darbiavimo įvykius yra ·išnagrinėjusi 
M. I. Rudomino savo straipsnyje, skir­
tame Tarptautinės bibliotek!inių asocia­
cijų federacijos penkiasdešimtmečiui 13. 

2. 1919 m.- II Pasaulinio karo pra­
džia. Siuo periodu įsikŪrė pagrindinės 
bibliotekininkų-bibliografų tarptautinės 
organizacijos. Bibliotekininkų-bibliogra­
fų konferencijos buvo paženklio.tos Tau­
tų Sąjungos ženklu. Prie Paryžiuje 
įkurto Intelektualinės kooperacijos 
instituto veikė B~bliotekininkų komisi­
ja (Paryžiuje) ir Bibliografijos pako­
misijys (Zenevoje). 1927 m. kaip keleto 
tarptautinių susitikimų (1926 m. Pra­
hoje, 1927 m. Romoje-Florencijoje-

10 PY.lI.OMHHO M. H. K HCTOPHH Me>K.I1YHapOAHbIX 6H6J1HOTeąHblX CBII3eH.- 'OH6J1HOTeKO­
BeAeHHe H 6H6J1HOrpaIf!HII 3a py6e>KOM. C60pHHK. 1977, Bbll1. 63, c. 19. 

II 6oHKoBa o. cIJ. O AellTeJlbHOCTH Me>KAYHapOAHbIX 6H6J1HOTeąHo-6H6J1HOrpaIf!HąecKHx 
opraHH3auHH.- HHIf!0pMaUHft o 6H6J1HOTeąHoM AeJle H 6H6J1HorpaIf!HH 3a py6e>KOM. C6op­
HHK ~3TepHaJlOB, 1975, Bbll1. 2(67), c. 15-22. 

12 Catalogue of scientific papl'rs. Vol. 1-19, 1800-1900.- London: 1867-1929. 
13 PY.ll.OMHHO M. H. K HCTOPI-iH Me>KAYHapOAHblX 6H6J1HOTeąHbIX CBII3eH.-,oH6J1HOTeKO­

BeAeHHe H 6H6J1HOrpaIf!HII 3a Py6e>KOM. C60pHHK. 1977, Bbll1. 63, c. 18-43. 
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Venecijoje) rezutatas įkuriama Tarp­
tautinė bibliotekų asociacijų federacij a 
(IFLA) *. 1937 m. Tarptautinio biblio­
grafijos instituto dokumentacijos sky­
riaus pagrindu įkuriama Tarptautinė 
dokumentacijos federacij a (FID )**. 

Į tarptautinę bibliotekininkų ir bib­
liografų veiklą įsitraukia tarybiniai bib­
liotekininkai (1934 m. TSRS įstojo į 
Tautų Sąjungą). Pirmajame IFLA or­
ganizuotame bibliotekininkų-bibliogra­
fų kongrese dalyvavo TSRS atstovai 
L. B. Chavlcina ir G. K. Derman 
(1929 m.), II tarptautiniame biblioteki­
ninkų kongrese Madride (1935 m.) 
A. G. Kravčenka ir G. K. Derman skai­
tė pranešimus 14. 

3. Po II Pasaulinio karo iki dabar. 
Siuo laikotarpiu įsikūrė didžioji daugu­
ma tarptautinių bibliotekininkų-biblio­
grafų organizacijų. 1909 m. veikė 19 
tokių . organizacijų, 1954 m.- 29, p 
1972 m. jau 72 tarptautinės bibliotekI­
ninkų-bibliografų organizacijos 15. Sis 
laikotarpis pasižymi bibliotekininkų, 
bibliografų, iniormacijos specialistų 
bendradarbiavimu, mokslinio tyrimo 
programų vykdymu 16. 

Mano manymu, reikėtų skirti 2 pa-
grindinius tarptautinio bibliotekų 
bendradarbiavimo etapus: A 

I. XIX vidurys - 1945 m. Į šį etapą 
įeina du peniodai: 

1.1. Spontaniško bibliotekų bend­
radarbiavimo . (atitinka O. F. Boiko­
vos išskirtą I. etapą), 

1.2. Organizuoto bibliotekų bend­
radarbiavimo periodas (atitinka 2. 
etapą) . 

II. Nuo 1945 m. iki dabar. Į šį eta­
pą taip pat įeina du periodai: 

2.1. Pereinamasis (nuo 1945 m. 
iki 6-ojo dešinitmečio pradžios). 

2.2. Siuolaikinis (nuo 6-ojo de­
šimtmečio pradžios iki dabar). 
Tokio skirstymo pagrindas - tarp­

tautinio bibliotekų bendradarbiavimo 
mastas ir pobūdis. XIX a. vidurio-
1945 m. laikotarpiu i tarptautinį bib­
liotekų bendradarbiavimą įsitraukia Va­
karų Europos šalių ir JAV biblioteki­
ninkai. Didžiausias dėmesys skiriamas 
atskirų šalių bibliotekų darbo vidaus 
problemų sprendimui. Pirmuoju perio­
du tarptautinis bibliotekų. bendradar­
biavimas vyksta gana atsitiktinių tarp­
tautinių konferencijų ir kongresų for­
ma. IFLA ir kitų tarptautinių organi­
zacijų įsikūrimas padėties iš esmės 
nepakeičia: jose dalyvauja tų pačių ša­
lių atstovai,. tarpsesijiniu metu veikla 
beveik nevyksta. Pagrindlinis pakiti­
mas - tai, kad tarptautiniai biblioteki­
ninkų susitikimai (metinės tarptautinių 
organizacijų sesijos, tarptautiniai kon­
gresai) vyko reguliariau ir organizuo­
čiau. 

Tuo tarpu po II Pasaulinio karo pa­
dėtis iš esmės pasikeičia. Tarptauti!1i.a­
me politiniame gyvenime realią jėgą 
įgauna socialistinių šalių stovykla. Iš­
irus kolonijinei sistemai, susikuria ne­
priklausomos valstybės, kurios įsitrau­
kia į tarptautini gyvenimą su savo spe­
cifinėmis· problemomis. XX amžiaus vi­
duryje prasidėjusi mokslinė-techninė 
revoliucija iškelia naujus reikalavimus 
bibliotekoms, archyvams, naujai atsi­
radusiems informacijos centrams. Vi-

* IFLA - International Federation of Library Association;;. 
** FID - Fėderation Internationale de Documentation. 
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14 Vladimirov L. I. The socialist countries of Europe in IFLA.- In: IFLA's First 
Fifty Years.- Mūnchen, 1977, p. 101. 

15 The Yearbook of International Organizations.- 4th ed.- Brussels, 1972, 919 p. 
(Union of International Organizations). 

16 50HKOBa O • .". O .!leHTeJlbHOCTH Me>K.!lVHap0.!lHblX 6116JIHOrpa<jJHųecKIIX OpraHlI3a· 
I.\HH.-I1H<jJ0pMaI.\HH o· 6H6JlHOTeŲHoM .!leJle H 6H6,1Horpa<jJHH 3a p),6e>KOM. C60PHHK MaTe· 
pHaJlOB, 1975, Bbln. 2(67), C. 16. 



sos prielaidos, skatinusios tarptautinį 
bibliotelfų bendradarbiavimą XIX a. vi­
duryje, tampa sudėtingomis problemo­
mis ir kiekvienoje atskiroje šalyje, ir 
tarptautiniu mastu. Tai ir daugybės 
leidinių, einančių pasaulyje, komplek­
tavimas it saugojimas, ž,inių paieška, 
kuri darosi vis sudėtingesnė, įvairių 
sričių specialistų aptarnavimas ir pa­
dėjimas atsirinkti informacij ą iš vis d.j­
dėjančio informacijos srauto ... Didelę 
reikšmę turi dabar ir ekonominiai fak­
toriai: išlaidos leidinių komplektavimui, 
automatizuotų paieškos sistemų kūri­
mas ir pan., skatinantys bibliotekas ko­
operuoti ir koordinuoti savo darbą. Ta­
čiau MTR ne tik kelia naujas proble­
mas, bet ir teikia elektronines skaičia­
vimo mašinas, ryšių techniką, reprogra­
fijos techniką ir t. t. . 

Visi šie procesai veikė ir tarptautinį 
bibliotekininkų bendradarbiavimą. Per­
einamuoju periodu (1945 Ill.- 6-ojo 
dešimtmečio );r.) bibliotekų bendradar­
biavimo pasikeitimai dar nėra labai 
ryškūs. 1946 m. įsikūrusi JUNESKO* 
pradeda bendradarbiauti su IFLA, ta: 
čiau ir viena, ir kita kol kas apsiriboja 
tarptautinių konferencijų organizavimu 
bei pagalba karo nuniokotom bibliote­
kom Europos valstybėse. Tačiau šiuo 
laikotarpiu vyksta esminiai pakitimai, 
nuleiniantys šiuolaikinio tarptautinio 
bibHotekų bendradarbiavimo etapo ypa­
tybes. 6-ojo dešimtmečio pradžioje ka­
pitalistinės šalys, įvairių socialinių ir 
ekonominių faktorių verčiamos, prade­
da mažinti tarptautinj jtempimą, akty­
vina ekonominį. mokslinį ir kultūrinį 
bendradarbiavimą· Į tarptautines bib­
liotekininkų organizacij as įsitraukia so-

cialistinės šalys (TSRS į JUNESKO 
1954 m., į IFLA TSRS bibliotekininkų 
taryba - 1959 m., Jugoslavijos biblio­
tekininkų asociacijų sąjunga":' 1950 m., 
Rumunijos Socialistinės Respublikos 
bibliotekininkų asociacija - 1957 m., 
VDR bibliotekininkų draugija - 1964 m. 
ir t. t.) 17. Pamažu gausėja besivystan­
čių šalių narių tarptautinėse organi­
zacijose. Sių šalių bibliotekų ir biblio­
grafinio-informaoinio darbo problemas 
šiuolaikiniu etapu sprendžia ne tik tų 
šalių specialistai bei vyriausybės, bet ir 
tarptautinės organizacijos, išsivysčiusių 
kap:italistinių ir socialistinių šalių at­
stovai. Į bibliotekinio, bibliografinio ir 
informacinio darbo reikšmę dėmesį at­
kreipia ne tik patys bibliotekininkai, 
bet ir plačiojli visuomenė. 1975 m. Hel­
sinkio pasitarime dėl Europos šalių 
saugumo ir bendradarbiavimo pirmą 
kartą pripažinta žmogaus teisė būti in­
formuotam. Ypatingų garantijų, užtik­
rinančių šią teisę, nėra, tačiau jos pri­
pažinimas rodo, kokią išskirtinę reikš­
mę turi informacij a, žinios žmogaus 
gyvenime. JUNESKO ilgalaikiame pla­
ne nurodoma, kad "informacija ir 
efektyvių jos mainų priemonių nebuvi­
mas. .. faktorius, turintis įtakos eko­
nominiam ir socialiniam tautų vysty­
muisi" 18. Jau minėto Helsinkio pasitari-
mo Baigiamojo akto skyriuje 
"Bendradarbiavimas humanitarinių 
mokslų ir kt. sritys~" nurodoma, kad 
šalys pasiruošusios padėti toliau pla­
tinti knygas, gerinti ir plėsti knygų 
mainus tarp bibliotekų, gerinti moko­
mosios ir mokslinės informacijos, to­
kios kaip universitetų leidiniai ir bib­
liotekų medžiaga, mainus ... " 19. 

* JUNESKO - Suvienytųjų Nacijų organizacija švietimo, mokslo ir kultūros klau­
simais. 

17 Vladimirov L. I. The socialist countries of Europe in IFLA.- In: IFLA's First 
Fifty Years.- Mūnchen, 1977, p. 102. 

IS Cpe.llHecpoąHblH nJJaH. 1977-1982.- I1apH/I<: IOHECKO, 1977, c. 319. 
19 Bo HMH MHpa, 6e30naCHOCTH H COTpY.llHHąecTBa: K HToraM COBemaHHH no 6e3onac­

HOCTH H cOTpy.llHHąecTBy B EBpone, COCTOHBwerOCH B XeJJbCHHKH 30 HIOJJH - 1 aBryCTa 
1975 r.- M.: I10JJHTH3.1laT, 1975, c. 77, 78, 84. 
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Dabartiniu metu ne tik gausėja tarp­
tautinės bibliotekininkų veiklos daly­
vlių, ne tik keičiasi visuomenės požiūris 
i šią veiklą, bet ir keičiasi pačios veik­
los pobūdis. Nuo atskirų tarptautinių 
susitikimų organizavimo, pavienių 
klausimų sprendimo bei tyrimo perei­
nama prie ilgalaikių darbo planų su­
darymo, kompleksinių veiklos progra­
mų realizavimo bendromis šalių ir 
tarptautinių organizacijų pastangomis. 
Galima paminėti kai kurlias reikšmin­
giausias programas: JUN)SIST, 
NATIS, UBC, UAP ir kt.* Tarptautinę 
bibliotekų darbo veiklą koordinuoja ir 
jai vadovauja JUl':1ESKO. Tarptautinis 
bibliotekų bendradarbiavimas vyksta 
ne tik tarptautinių organizacijų rėmuo­
se. Pastaraisiais metais labai suaktyvė­
ja regioninis šalių bendradarbiavimas, 
vystosi dvišaliai santykiai biblioteki­
ninkystės ir bibliografijos srityse: 
TSRS-Prancūzijos konferencijos, Nor­
vegijos pagalba kai kurioms Afrikos 
šalims ir kt. 

Pabandysiu nurodyti pagrindines 
sritis, kuriose vyko ir vyksta tarptau­
tinis bibliotekų bendradarbiavimas. 
Visų pirma tai - bendri tyrimai, nu­

statant bibliotekų vietą ir reikšmę vi­
suomenėje, sprendžiant jų darbo orga­
nizavimo problemas, bibliotekų tipiza­
cijos klausimus. Tai bendradarbiavdmas 
bendrosios bibliotekininkystės srityje, 
jei taip galima išsireikšti. Prie tokių 
darbų galima priskirti Įvairius lygina­
mosios bibliotekininkystės tyrimus. 
Sioje srityje daug yra nuveikusi 
JUNESKO. 1949 m. ji parengė ir iš­
leido '"JUNESKO viešųjt} biblioteklĮ 
manifestą" Daug dėmesdo ši organiza­
cija skyrė mokyklinių bibliotekų tinklų 
vystymui, tuo tikslu bendradarbiauda-

ma su Tarptautiniu švietimo biuru. 
JUNESKO prisideda, vystant naciona­
lines, universitetų, specialiąsias biblio­
tekas. apibūdindama jų vaidmenft:, 'už­
davinius, struktūrą. Ji rengia semina­
rus, konferencijas atskirierris bibliotekų 
tipų klausimams spręsti, komandiruo­
j a ekspertus teikti techninę pagalbą 
vietose, rengia leidinius, steigia ekspe­
rimentines bibliotekas, teikia subsidi­
jas. IFLA pagal bibliotekų tipus veik1a 
sekcijos (vaikų, universitetų, specia­
liųjų bibliotekų ir kt.) , kurios na grinė­
j a šių bibliotekų veiklą. 

Kita bendradarbiavimo sfera - bib­
Hotekų fondų komplektavimo, organi­
zavimo, saugojimo klausimai. Vienas 
ryškiausių pavyzdžių šioje srityje­
Skandia-planas - kooperuoto komplek­
tavimo planas, parengtas ir vykdomas 
Skandinavijos šalyse. JUNESKO pri­
ėmė Tarptautines oficialių leidinių ir 
dokumentų mainų konvencijas. Tarp­
tautinės organizacijos su atskiromis 
šalimis vykdo bibliotekų fondų išsau­
gojimo ekstremaliomis sąlygomis (pa­
vyzdžiui, tropikų zonoje), senų ir retų 
rankraščių ir spaudinių restauravimo 
tyrimus. Daug dėmesio skiriama kopi­
javimo ir mikrokopijavimo technikos 
pritaikymui. Besivystančioms šalims 
teikiama konkreti materialinė pagal­
ba, subsidijos bibliotekų ir saugyklų 
statybai, techniniai Įrengimai. 
JUNESKO kilnojamoji mikrofilmavimo 
grupė dirbo daugelyje Lotynų Ameri­
kos, Azijos bei Afrikos šalių. 

Bibliotekų katalogų srityje didžiau­
sią vaidmenĮ atlieka Tarptautinė doku­
mentaoijos federacija, kuri tiria ir to­
bulina bibliotekines-bibliografinėskl a­
sifikacijas, pirmiausia UDK, kuri bu­
vo pasir.inkta vieningos tarptautinės 

* JUNISIST - World Information System - Pasaulinė infonnacijos sistema 
NATIS - National Information, System - Nacionalinė informacijos sistema 
UBC - Universal Bibliographic Control- Universali bibliografinė apskaita 
UAP - Universal Availability of Publications - Visuotinis leidinių prieinamumas 
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klasifikaoijos pagrindu 20. 1971 m. 
IFLA Katalogavimo komisija išleido 
pirmą Tarptautinio bibliografinio apra­
šo standarto variantą monografijoms 
(I SBD.'M) . Rengiami standartai ir ki­
tų leidinių rūšių aprašams. Labai daug 
problemų pastaruoju metu kelia kata­
logų automatizavimas. Sioms proble­
moms spręsti JUNESKO organizuoja 
Įvairių šalių specialistų pasitarimus, 
seminarus. Kai kurių tarptautinių or~ 
ganizacijų bibHotekos ESM pagalba 
kataloguoja leidinius, atlieka paiešką, 
leidžia spausdintus katalogus, Įvairaus 
pobūdžio leidinių sąrašus (Tarptautinė 
darbo organizacija, Tarptautinė atomi­
nės energijos agentūra ir kt.). Labai 
popuHari tapo Kongreso bibliotekos au­
tomatizuota katalogų leidimo sistema 
MARC. Jos formatą prisitaikė ir nau­
doja daugybė šalių. 1977 m. MARC 
II formatą naudojo, sudarant 20 nacio­
nalinių bibJjografijų, o MARC sistemo­
je dalyvavo apie 400 atskirų bibliotekų 
ir bibliotekinių sistemų 21. 

Skaitytojų aptarnavimo srityje turbūt 
pagrindinė bendradarbiavimo priemo­
nė - Tarptautinis bibliotekų abone­
mentas. 1974 m. JUNESKO ir IFLA iš­
kėlė Visuotinio leidinių prieinamumo 
(UAP) ir Universalios bibliografinės 
apskaitos (UBC) koncepcijas. Abi šios 
koncepcijos pap'iĮdo viena kitą. Tai to­
lesnis Tarptautinio abonemento sąvo­
kos išaugimas. Terminas "visuotinis 
leidinių prieinamumas" reiškia "priėji­
mą prie leidoinių visam pasauliui" ir 
"priėjimą prie viso pasaulio leidinių" 22. 

Pirmuoju atveju reikąlinga pasaulinė 
TBA sistema, antruoju - išsamios 
žinios apie leidinius. 

Be abejo, toks tarptautinio bendra-

darbiavimo skirstymas Į sritis ir pe­
riodizacij a yra sąlygiški. Viskas tar­
pusavy susiję, viskas skirta visuomenės 
,informaciniams bei kultūriniamsporei­
kiams patenkinti. Bibliotekų darbas ne­
atskiriamas nuo kitų, jam giminingų 
sričitĮ - bibliografijos ir informa~inės 
veiklos. JUNESKO Įtraukia priemones, 
liečiančias bibliotekų bendradarbiavi­
mą Į bendras informacinės veiklos pro­
gramas. 1977 m. priimtarpe Ilgalaikia­
me darbo plane numatytos 4 pagrindi­
nės veiklos kryptys. 

I,. Pagalba politikai ir planams pa­
rengti informacijos srityje (nacionali­
nio, regioninio ir pasaulinio lygio). 
JUNESKO tikisi, kad šio darbo rezul­
tatu pagilės supratimas, kad informa­
cija yra vienas iš šalių vystymosi re­
sursų, kad· informacinė veikla bus 
Įtraukta Į nacionalinio vystymosi pla­
nus, bus parengti konkretūs nuostatai 
dėl informacijų infrastruktūrų kūri­
mo, nacionalinės politikos planų lygi­
nimas ir derinimas padės informac'ijos 
mainams. 

2., Pagalba normoms parengti ir pl~­
tinti. Į standartizaciją žiūrima kaip Į 
pagrindinę sąlygą informacinių siste­
mų tarpusavio ryšiams palaikyti, jas 
derinN. Bus siekiama kurti ir tobulinti 
standartus visiems informacinių siste­
mų komponentams ir aspektams: termi­
nologijai" programoms, įrangai, proce­
dūroms ir t. t. bei užtikrinti šalims ga­
limybes naudotis jau parengtais meto­
dais ir standartais sistemoms valdyti ir 
ft.diegti. 

3. Pagalba informac'inėms infrastFUk­
tūroms ir šakinėms tarptautinėms in­
formacijos sistemoms vystyti. Manoma. 
kad kuriant ir vystant nacionalines 

20 Miežinienė A. Vieningos klasifikacijos problemos.- Bibliotekų darbas, 1979, Nr 3, 
p. 34. 

21 Kačkuvienė-Vladimirova M. Sistema MARC: Diplominis darbas.- V., 1977, p. 63. 
22 Jla"H M. S. Bceo6IUaH .lI.OcTynHocTb H3.l1.aHHH.- BJOJIJIeTeHb IOHECKO .lI.JlH 686· 

JIJloTeK, 1977, XXXII, Ho. 3, c. 149. 
23 Cpe.ll.HeCpOQHblH nJIaH. 1977-1982.- TIapH>K: IOHECKO, 1977, c. 318-328. 
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info.rmacijo.s surinkimo. ir apdo.ro.jimo. 
bei skleidimo. sistemas, paieskq, рег­
<lavimq, mainus v,iso.s nacio.nalines, [~­
gio.nines ir tarptautines sistemo.s bus 
panaudo.j amo.s salilj eko.no.minio. ir so.­
cialinio. vystymo.si labui. Isaugs tarp­
tautines sakines info.rmacines sistemo.s. 
Padides pasaulines info.rmacijo.s perda­
vimo. strukturo.s (t. у. biblio.teklj, do.ku­
mentacijo.s ir info.rmacijo.s centrlj, аг­
chyvlj, specialiljjlj tarnyblj ir t. t.) 
efektyvumas, О. tai уга butina info.rma­
cijo.s prieinamumo. sqlyga. 

4. Pagalba info.rmacijo.s varto.to.jams 

Vilniaus V. Kapsuko. 1Jniversitetas 
Мо.ksипеs info.rmacijo.s katedra 

ir specialistams parengti. Slio. darbo. 
tikslas - sukurti bazes, rengiancias vi­
slj pro.fesinilj lygilj kadrus info.rmacijo.s 
srityje, урас besivystancio.se salyse. 

Siame straipsnyje nebuvo. jvertinto.s 
atskiro.s tarptautinio. bendradarbiavimo. 
pro.gramos ir priemo.nes, neatskleisti jlj 
rezultatai, teigiami ir neigiami bruozai. 
Jame tik bandoma paaiskinti siandie­
nin~ tarptautinio Ыbliоtеkч bendradar: 
biavimo sqvokos reiksm~, nes, keician­
tis socialinems, ekonominems ir kultu­
rinems sqlygoms, jos turinys taip pat 
turetlj keistis. 

[teikta 1980 т. gruodZio. теп. 

МЕЖДУНАРОДНОЕ БИБЛИОТЕЧНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО 

ЭЛЯНА МАЦЯВИЧЮТЕ 

Официальная история международ­
l1ОГо. библиотечно.го сотрудничестеа 
начинается с 1853 г., когда впервые 
появило.сь сообщение о конференции 
с участием библио.текареЙ разных 
стран, организованной американски­
ми библиотекарями и издателями. 
В статье дается периодизация исто­

рии междунаро.дно.го библиотечно.го 
со.трудничества, характеризуются от­

дельные эта·пы его развития. 

'Указываются главные сферы и на­
правления, по. которым международ­

но.е библиотечное сотрудничество раз­
вивается на современном этапе. 

Резюме 

Анализируются существующие опре­
деления международного. бнблиотеч­
нОго сотрудничества и предлагается 

обо.бщенное о.пределение этого. терми­
на: это - деятельность, определяемая 

объективными процессами, про.исхо­
дящимив о.бществе, науке, просвеще­
нии и I5ультуре, и осуществляемая 

правительственными и иеправительст­

венными учрежденнями И организа­

циями, группами лиц и о.тдельными 

лицами в любой части света с целью 
создавать, поддерживать, развИtlать 

и оценивать библиотечное и информа­
ционное обслуживание ·общества. 

ТНЕ INТERNATIONAL LIBRAR.Y COOPER.ATION 

ELENA MACEVICIOTE 

] п ] 853 Аm~гiсап Jibrarian5 and pubJi5her5 
'had organized • сопfегепсе. The librarians' of 
various countriet took раг! in it. The герог! 
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about thi5 сопfегепсе "·'5 pubIished iп 

Ch. Nогtоп's "Liter.ry апd Еduсаtiопа\ Re­
gi5ter for 1854". ТЫ5 \vas the Ьеgiппiпg of 



official history of the international library co-
operation. . 

The main periods of the dev.lopment of the 
international library cooperation aT~ given 
and characterized in lhe article. 

The author gives the definition of the in­
ternational library cooperation. It is defined 

as the activities stimulated by the processes 
going on in society and carried out by the 
governmental and non-governmental institutions 
and organizations, groups of persons and se­
parate persons for organization, development 
and evaluation of library and 'information 
services. 


